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GROSS WEIGHT: 0,7 KG

Power supply kit met aansluitmateriaal

om buiten onder de grond te installeren.

Geschikt voor 24V DC armaturen tot

maximaal 15W.

De aansluiting wordt met PU hars

afgewerkt voor een permanent

waterdichte aansluiting.

Netzteil-Kit mit Anschlussmaterial zur

Installation im Außenbereich unter Tage.

Geeignet für 24V DC Leuchten bis 15W. Die

Verbindung ist mit PU-Harz für eine

dauerhaft wasserdichte Verbindung

veredelt.

Power supply kit with connection

material to install outdoors

underground. Suitable for 24V DC fixtures

up to 15W. The connection is finished with

PU resin for a permanently waterproof

connection.

Kit d'alimentation avec matériel de

connexion à installer à l'extérieur sous

terre. Convient pour les luminaires 24V

DC jusqu'à 15W. La connexion est finie

avec de la résine PU pour une connexion

étanche en permanence.

De fabrikant is ontslagen van zijn

aansprakelijkheid, wanneer de schade is

veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of

installatie. Als een armatuur is

gemodificeerd moet de persoon

verantwoordelijk voor de modificatie

worden beschouwd als fabrikant.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung

für Schäden, die durch unsachgemäßen

Einsatz oder Montage entstehen. Werden

nachträglich Änderungen an der Leuchte

vorgenomen, so gilt derjenige als

Hersteller, der diese diese

Änderungenvornimmt.

The manufacturer is then discharged from

liability when damage is caused by

improper use or installation. If any

luminaire is subsequently

modified, the persons responsible for the

modification shall be considered as

manufacturer.

Le fabricant décline toute responsabil-

ité résultant d'une mise en oeuvre ou

d'une installation inappropriée du

produit. Toutes les modifications

apportées au luminaire se feront sous la

responsabilité exclusive de celui qui les

effectuera.

Benodigd gereedschap:

schroevendraaier/DX Cable stripper/

schaar

- 2x2,5mm2 DX CONNECT kabel:

1) maak een opening in het membraan op

de plaats waar de kabel in de kabeldoos

gaat

2) voer de kabel door de doos naar

binnen

3) strip de kabels

- 2x1mm2 neopreen kabel:

1) schroef wartel in

2) kabel doorvoeren

3) kabel strippen

- Verbind de kabels met de meegeleverde

klemmen: rood bij rood en zwart bij zwart

- Controleer de verbinding

- Meng de hars goed

- knip een hoek van nde zak open en giet

de kabeldoos vol

- schroef de deksel binnen 5 minuten op

de doos

Erforderliche Werkzeuge:

Schraubendreher/DX Kabelabisolierer/

Schere

- 2x2,5mm2 DX CONNECT Kabel:

1) Machen Sie eine Öffnung in der

Membran an der Stelle, an der das Kabel

in den Kabelkasten geht

2) Führen Sie das Kabel durch die Box im

Inneren

3) Ziehen Sie die Kabel ab

- 2x1mm2 Neoprenkabel:

1) Einschrauben schwenkbar

2) Kabeldurchleitung

3) Kabelabisolierung

- Verbinden Sie die Kabel mit den

mitgelieferten Klemmen: rot bei rot und

schwarz bei schwarz

- Überprüfen Sie die Verbindung

- Mischen Sie das Harz gut

- Schneiden Sie eine Ecke des Beutels auf

und füllen Sie den Kabelkasten

- Schrauben Sie den Deckel innerhalb von

5 Minuten auf die Box

Required tools:

Screwdriver/DX Cable Stripper/ Scissors

- 2x2.5mm2 DX CONNECT cable:

1) make an opening in the membrane at

the place where the cable goes into the

cable box

2) Feed the cable through the box inside

3) strip the cables

- 2x1mm2 neoprene cable:

1) screw in swivel

2) cable passthrough

3) cable stripping

- Connect the cables to the supplied

clamps: red at red and black at black

- Check the connection

- Mix the resin well

- cut open a corner of the bag and fill the

cable box

- screw the lid onto the box within 5

minutes

Outils requis :

Tournevis/Dénudeur de câble DX/Ciseaux

- Câble 2x2.5mm2 DX CONNECT :

1) faire une ouverture dans la membrane

à l'endroit où le câble entre dans la

boîte de câble

2) Introduisez le câble à travers la

boîte à l'intérieur

3) Décaper les câbles

- Câble 2x1mm2 en néoprène :

1) visser dans le pivot

2) Passage de câble

3) Dénudage des câbles

- Connectez les câbles aux pinces

fournies : rouge au rouge et noir au noir

- Vérifiez la connexion

- Bien mélanger la résine

- Coupez un coin du sac et remplissez la

boîte de câble

- Vissez le couvercle sur la boîte dans

les 5 minutes
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